A´ADI – Diana Haddad

El kalám, ba´a bin na a´adi

ROZHOVOR MEZI NÁMI UŽ JE VŠEDNÍ

wa sukut ba´a bardu a´adi (2x)
A MLČENÍ JE MRTVÉ

Anta litgajarti fadž´a (fag´a)

TY, KTERÝ SES ZMĚNIL NAJEDNOU

ba´ada hob makanži a´adi

PO LÁSCE, KTERÁ NEBYLA OBYČEJNÁ

El kalám, ba´a bin na a´adi
wa sukut ba´a bardu a´adi

nta litgajarti fadž´a (fag´a)

ba´ada hob makanži a´adi

bossi li arrab šiwajja

PŘIBLIŽ SE MI TROCHU

hiss billi bjedžra (bjegra) lija

ZKUS POCHOPIT, JAK MI JE

kulli šía, habittufíja

VŠE, CO JSI NA MNĚ MILOVAL

šajfu lih dílwakti a´adi (2x)
UŽ SE TI ZDÁ BÝT OBYČEJNÉ

(k)albi alli min el bidája

MÉ SRDCE MI ŘÍKALO OD ZAČÁTKU

tib aganbi muškifája

ŽE TO, ŽE JSI VEDLE MĚ, NESTAČÍ

ajza hiss bikuli hobek

CHCI CÍTIT, JAK MOC MĚ MILUJEŠ

lama titkalim maaja (2x)
KDYŽ SE MNOU MLUVÍŠ

bossi li arrab šiwajja

hiss billi bjedžra (bjegra) lija

kulli šía, habittufíja

šajfu lih dílwakti a´adi (2x)

iblisamtek muš a´adia

TVŮJ ÚSMĚV NENÍ JAKO DŘÍV

líh n sít timsek ideja

PROČ MĚ ZAPOMÍNÁŠ CHYTIT ZA RUKU

hata winta sada ajneja

UHÝBÁŠ POHLEDEM A I KDYŽ STOJÍŠ ČELEM KE MNĚ,

tiba waef muš usádi (2x)
STOJÍŠ BOKEM

bossi li arrab šiwajja

hiss billi bjedžra (bjegra) lija

kulli šía, habittufíja

šajfu lih dílwakti a´adi (3x) …
